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murder!. Despite a man confessing to the bombing and stating that the NLD members
did not take part in the incident, Thant Zaw and Nyi Nyi Oo were never released.
Twenty one years later Nyi Nyi Oo and Thant Zaw remain in prison for a crime they
never committed.

“Those political prisoners, such as Nyi Nyi Oo and Thant Zaw, currently in prison on
false criminal charges relating to bombings must be immediately released, their
criminal records wiped and the suffering they have experienced, as a result of
wrongful imprisonment and torture by the authorities, acknowledged and addressed”
Ko Bo Kyi said.

Assistance Association for Political Prisoners
For more information: Please contact

Ko Tate Naing at 66 -81-287-8751

Bo Kyi at 66-81-962-8713

! They were sentenced under Penal Code, Section 122(1) — High Treason within the Union of Burma
(punishable by death or transportation for life) and Penal Code, Section 302(1)(b) — Murder with
premeditation (punishable by death). During an amnesty in 1996 their sentences were reduced to 30
years imprisonment.




